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AL ) SR e B 22 JE b (Sakya-muni-buddha) » T 7T 50222
MR BRI EE T ATHEE - B—8 > VTR et —4%8
A ELAmEE o AR LLEERE (BIEEE ) SRt iR Bl g &0 780 2
-FRES S B3R E R AR (tathagata) » T 22 EINFE (bhagavat) - 5
Tfi 0 ML KEWIZE )Y (Vajracchedika Prajiiaparamita) ~  AEZEZRE ) (Karuna-
pundarika-sitra) % —/NERIAESC » 5l AR B E AL 0 RIFER
ERETT - B0 IS RE BTN =& (trini prati-haryani) £55 5+ 23
BRI Je b A= ) HECE - SRIUET > T5ECE EISR (Sravaka-yana) BT &
1T 2 ZF AR B (vimukti-jiiana-darsana) » $+635 1278 (bodhi-marga;
bodhi-patha) |l HIETT & X ZETR KMAEDE (maha-pari-nirvana) 555 -
BAET  KHUEMS ~ REREENE - IR INE T R e BRI A
JEPETHIEAERIRE R AFHYERE -

— ~ P ER e ik

1.1. 444 :

1.1.1. B e (sakya-muni-buddha) » LIFEMZRJE (Sakya-muni) By
AP (buddha) -

1.1.2. B )E (Sakya-muni) - FEIRATER S -

1.1.2.1. Bl (Sakya) > (E 2R %0 BIBMIE » K E Saka
ZINE > FEWERSEFERIE - e -

1.1.2.2. 2Je (muni) (m.) » B8 ~ B2\~ BBk » HEARE - -

L13. BB SMHEBNE, EERAEE(HEE)
(gautama (Skt.), gotama (Pali)) - gautama » B A HME HxXfE » B T A
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TR EBA | (one who has the most light) '

1.1.3. BZR JEf# - AT A7RES (siddhartha (Skt.), siddhattha (Pali)) -
siddhértha » % siddha 88 artha & 525@%;%/—\?5 - siddha ( AR Nsidh 2B
g 5ra ) BRI - K e artha (m)) > BEAESE - Ml@m -5 B -
K I » siddhdrtha » BE AEZRL > ZEK - E% » siddhdrtha > Z 510 _E
5w sarva (—Y8Y ~ FTBHY) » B] B A sarvdrtha-siddha » &8 25—V &
FECL ~ —PIFEK -

1.2, THREE 2 B2 e il

1.2.1. B Fe b - A BhPe s T B iE - RIS H P s iy — 8 FE 5% -
EEw SR EEERA e > HATRER -

tathdagato ‘rhan samyak-sam-buddho vidya-carana-sam-pannah su-gato
loka-vid an-ut-tarah purusa-damya-sarathih sasta devanam ca manusyanar ca
buddho bhagavan.’

1.2.2.1. MIZR » tathagato ( F=AH tathagata) - WM ARHAZEME » B
IR BT AR -

1.2.2.2. JEME - arhan (KK arhat) > FSEAITE > SR AZEE - W2
il BREAHEBEAMESZINE R A It E -

1.2.23. IEF8 » R RA » FiEA=3R =1HE » samyak-sam-buddho (
FEARI samyak-sam-buddha) - B {w 1EWE H.BRATE MEGE1E -

1.2.2.4. Bty Bl ~ 20817 & » vidya-carana-sam-pannah ( Z2ANH vidya-
carana-sam-panna) © B & (sam-panna) B3 (vidya) H1{E 1T (carana) - 1£ It
Wk4& o BHAER (vidya) » G55 =B - B = 8H (wri-vidya; tisvo vidyah) » 43 5]
A fE v 58 B (purva-ni-vasanu-smrti-jliana-saksat-kriya-vidya) ~ 64E 55 #8H
(cyuty-upa-patti-jiiana-sdksat-kriya-vidya) ~ % 7= & 5% B8 (asrava-ksaya-jiiana-
saksat-kriya-vidya) -

1.2.2.5. #lh > su-gato ( E=AKI su-gata) - B IFHIEES: -

1.2.2.6. t[Efi# > loka-vid (FERH loka-vid) - BEFITHERE - loka (m.) » fH R
THE - vid (adj.) - A0~ BRAR - 4HTE -
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1.22.7. 4 F L RFAE L - 5 E+ 588 LR an-ut-tarah purusa-
damya-sarathih -

an-ut-tarah (adj. m.1.si.) - #& B9 ~ #€ B 55 EER{m LAY  MEEm LT

purusa-damya-sarathih (m.1.si.) > [b—®E &5+ > purusa (m.) » A~ A
9~ BF ~ stk ~ + o damya (FAR Ndam (4P) 2 A G & 7350 ) AIRE TR ~
SANERY o sarathi (sa-ratha WITTES » 1 sa- 3L[AE] > ratha 3~ FEE - BiH -
I THE ) B - BEE - BEL BEE - W purusa-damya-sarathi -
ERAWHER LA (BN ) (purusa-damya) HEHFE (sarathi) -

A SCHY an-ut-tarah purusa-damya-sarathih » BN AERVE E G - 5
—i% ~ BE nLIE AR -

—F&E > 4 BAfERE o an-ut-tarah purusa-damya-sarathih » # & ~ A%

PR L ANREHE -

5 & PFRRE o an-ut-tarah purusa-damya-sarathih » an-ut-tarah (
M By ) VAR sarathih ( BBEE ) » TR & ERVEEIZE - ERA0HAY
9 | YRR (I P TR Y 0 BB purusa-damya > R EEEIR 2 A - KL &
DifEE A T ER AR R L AT AR LRVEEE , -

1.2.2.8. KRB » $asta devanam ca manusyanaii ca » 5 RELH N 2 LA -
sasta (B F sastr; FAR Vsas (2P; 18)) » Hok % - HigE - b -

1.2.2.9. #f ~ BHFE » buddho ( 275 buddha) - B1E% -

1.2.2.10. 3% © bhagavan ( K bhagavar) » HEL -

I

o BHNAR JE A K R IR N E DT

2.1. B e FRRe Rt o IR 2% G H BOR A e A2 EE"J*@% ]
e A HREE SR E N EE TR E - KFEKAIAS

22.1. BRARVECE » AI2E (R4ERK) (Jataka) » (%%ﬁ» ER
KB #8 ) (Lalita-vistara) ~ (B &) (Dama-mitka-siitra: The Siitra of the
Wise and Foolish) ~ {75EEE) -

222. 4 —Hi> RIEFE E E 5 A & W £ ) (Vajracchedika
Prajiiaparamita) ~ (GETELL) (Karuna-pundarika-siitra) 2 —_/NERZESC -
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2.3.1. {EMIZE) 53— :
AR | NEGE AHK | FH | BOE R A - B AN RSN - BORH
ﬂi%ﬂ?éﬂ‘a%ﬁ%  FOR | I FERTE - BOEIRTE - B g iR B RIE
AN MM ~ SN | BRI AR BOR A BN S (B R R
o |EAEMN - 5 BB - BRmE - JEEE - JRIREE
1 - LA ? =3 | BORERY - HHEBIE - BUR AR -
LA ? RS IEREEE BN - BEERBR  mEE - £k
RSl BH R E SRNER B4R EREE (FEE %
o A BAEM S | B HTRWE . [BEER -
SEM EBAERE - | ML ? E5H | e ELEEY - S AERER
ZAER | CSIBER LA - BN E AR AR EarEA
Lt fERB AN IR SR N 2 A M A A AR A
A AT S| SRR 2T BN #EAE - IR
6 A R A
6~ EEEM -

yada me subhiite kalimga-raja amga-pratyamgany acchetsin, nasin me

tasmin samaye atma-samjia va satva-samjia va jiva-samjfia va pudgala-samjiia
va na me ka-cit samjfia nd-samjfia babhiiva | tat kasya hetoh | sacet subhiite mama
tasmin samaye atma-samjfia’bhavisyat | vy-a-pada-samjfia’pi me ’bhavisyat
tasmin samaye [sacet sattva-samjiia jiva-samjiia pudgala-samjiia’bhavisyad, vy-
a-pada-samjfia’pi me tasmin samaye ’bhavisyat] | abhi-janamy aham subhiite

atite ’dhvani pamca jati-$atani yad aham ksamtivadi risir abht tada’pi me n’

atma-samjfia babhiiva | na satva-samijfia, na jiva-samijfia, na pudgala-samjiia |
“When, Subhiiti, King Kalimga cut off my limbs and extremities, I did not
have at that time any idea of a self or idea of a living being or idea of a soul
or idea of a person. I had no idea whatsoever, nor any non-idea. Why is that?
If, Subhiiti, I had had the idea of a self at that time, I would also have had the
idea of ill-will at that time. [(Cz 77,24-26:) If I had had a perception of a being,

a perception of a soul, a perception of a person, then I would also have had a
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perception of ill-will at that time.] I remember, Subhiiti, 500 rebirths in the past

when [ was the sage Ksantivadin, and then too I had no idea of a self, no idea of

.. . . . 6
a living being, no idea of a soul, and no idea of a person.”

2.3.2. {EMIZE) 513

HER | ok - EE -
b G 4% 2D R 2R AT
FEAGUTE - & -
bl - S AR
2 E -

ZH | REGEE - REY - BREY R
REER - JE - IEEFE - SBEE BE
JNA VB AR -
F o BARE > EEEN - FH | BRWE
I - BERE - REC - HEED -

B - H - TR FEA

abhi-janamy aham subhiite atite ’dhvani a-sam-khyeye kalpe a-sam-khyeya-

tare dipam-karasya tathagatasyarhatah samyak-sam-buddhasya parena para-

taram catur-asiti-buddha-koti-nayuta-$ata-sahasrany abhiivan ye maya a-radhita

a-radhayetva na vi-radhita |

“I remember, Subhiiti, that in the past, an incalculable acon ago and more

incalculable still, back before the Realized, Worthy and Perfectly Awakened One

Dipam-kara and back further still, there were 84 hundred thousand million billion

Buddhas with whom I found favour and with whom, after finding favour, I did

not lose favour.”
2.4.1. (FEEELT) Bl%—

HERT A 75w (e ) fhdi s Hep -
RANFTZEME - % - BB afs
PR WS ATEE  EINLEEL - R
Pl 5 25 ZE — 5 =5 1E 0 AIEEEH
EZE ~ B - ZIERAE » SURIEE -

K T AR BE— AN FHAXE
s TEEEMBE - R
FE R 2L yE R 2 BB AE 2 2R = 5 =

=7

TEy - HEr (Ee)
HERE -HmMEZ - 4 - B
HIEREE - 75 0 T RAUR K
L - EEESE ==
EiE AMBEEN  EHE - &
B - AR M © o
HEZET OKRAE: "3
HERAL - RATESE - JyEEsL
FE - REEE L 7
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Hifishs - TEEm o KBRS N RiEH: TEZ7F ! BRI -
LBEM RS E S SR W EE . MR ABEk L - W
RERR A o MEERGE  MEEEES HOE | R BN B RN
BIENSETEL - EERAE R kR HREZE > ALEA - (ER
LEEF R HRERGER A R BN NEEE - BT
EHEAERGE - (RIE - &% BE 3 SE SHETER - IERHE
BRI AT B ZERIERT | 2% EWmEE - I |- F
[FRES > REFEA - B2EEEAE  BRE  CERABEHLE -
FURFE R IR AEERE - 4,7

tatra sahasra-veda-pathakanam brahmananam yas tesam jyesthah guru-sam-

mato yayu-visnur nama / sa aha — “aham punah pafica-kasaye buddha-ksetre

n-ut-taram samya-ksam-bodhim sprsyeyam / tivra-raganam tivra-dvesanam

tivra-mohanam sattvanam dharmam desayeyam” /

jyoti-palo nama manavakah / sa aha — “kim artha-vasam sam-anu-
pasyamano ’yam bho upadhyaya-vayu-visnuh pafica-kasaye buddha-ksetre pra-
ni-dadhati?” /

puro-hita aha — “sa-kala-maha-karuna-sam-anv-a-gato bodhisattvah

pafica-kasaye buddha-ksetre bodhim anu-pr’apnoti; a-trananam a-para’yananam

klesair upa-drutanam drsti-vy-asana-pr’aptanam sattvanam artha-karo bhavati;
tranam para’yanam bhavati; janma-samudrac ca sattvan ut-tarayati; samyag-
drstyam ca sattvan prati-sthapayati; nirvana-mrta-rasena sattvan sam-tarpayati /
iyam bodhisattvasya maha-karuna drsyata ye pafica-kasaye buddha-ksetre pra-
ni-dadhanti” /°

“Among the young brahmins who had received prophecies, the eldest of

the thousand Veda-reciting brahmins, who was honored by many as a guru,
was named Vayuvisnu. He prayed, ‘May I reach the highest, most complete

enlightenment in a buddha realm that has the five degeneracies. May I teach the

Dharma to beings who have strong desire, strong anger, and strong ignorance.’
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“The young brahmin Jyotipala asked, ‘Oh, what purpose does the upadhyaya
Vayuvisnu see in praying for a buddha realm that has the five degeneracies?’

The royal priest answered, ‘A bodhisattva who has eeat compassion attains

enlightenment in a buddha realm [F.207.b] that has the five degeneracies. He

benefits beings who have no refuge, beings who have no helper, beings who are
oppressed by the klesas, and beings who encounter calamity because of their
views. He becomes their refuge and helper—he frees beings from the ocean of
birth, he establishes them in correct views, and he satisfies them with the taste
of the nectar of nirvana. The one who prays for a buddha realm that has the five
degeneracies is thus seen to be a bodhisattva with great compassion.
242, (EFELK) 5302

S TR IEF’?E }\ E ZEFT | RS RER - BEARE - R
M EBAE - B Y o AFEE L EEE

i 5 JE I ﬁ“?’i‘fﬂﬁlj BEE | L REHT - NMESE -
pERCAEE A

tad-yatha’pi nama, brahmana, iman maha-bodhisattva-parsam sthapayitva,

999 10

vayu-visnuna yend-pari-Suddham buddha-ksetram pari-grhitam kle§’a-kulah

sattva vaineyah pari-grhita ekatyo bhadra-kalpikah kula-putrah /"

“An example of this, brahmin, is this assembly of bodhisattvas—except
for Vayuvisnu, because he chose an impure buddha realm and chose beings
disturbed by the klesas who are guidable—as well as some noble sons of the

Bhadraka eon.”"

= PR R E A 2 )\ R

3.0.1. S\ - —AE > DUVEREBORHENSEEEERE - I HR
FE BRI SR 2 Y (Bl B -

3.0.2. BRIA - BN - ik 2B TE (abhi-sam-buddha) ¥& L1t 1E T
HBli% 2818 (an-ut-tara-samyak-sam-bodhi) » {578 AHFE N IER -
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3.0.3. 1R (REINEEZ.LER) (Prajiiaparamita-hrdaya-sitra) » T =
B REERBES S BB SBE=ZH =38 -, B Tsarva-
buddhah prajna-paramitam asritydan-ut-taram samyak-sam-bodhim abhi-sam-
buddhah. , FFEENRE : T TEMREIRG MBS % = CGREH - R
WM ) 2 ZENFTERHIE - BaEEE LR IER B mZ81E - | &
B Bt EEBMEE ARV EABITREREE S » HEWBE K

3.0.4. J\ M (asta-pratiharya-laksana) : I\ (asta) UL 28 (prati-harya)
wE A EE RN EI R (laksana) -

3.0.5.1. Ut am o sRe VMR - I (e SR E BTN 8 (i
prati-haryani) A= -

3.0.52. =3 BphEE R 8 (rddhi-pratiharya) ~ 508t ¥ (adesana-
pratiharya) ~ B8 (anusasani-pratiharya) -

3.0.5.3. IR - °
—& -~ MRS - — % 5¢  yad uta rddhi-pratiharyena vadeS$ana-
WG - = eaiE - | pratiharyena va *nu$asani-pratiharyena va.

EEEEE - Ll fli%8  rddhi-pratiharyena ca tani maha-niraya-
B bR K ~TJ%F - | dubkhany upa-§amya,

A
LIGCEianE » 5095102 | adesana-pratiharyena dharmam desayanti.
Firi& o T A i -
DIk a8 i » #5 %  anu$asani-pratiharyena ca te bodhisattva
2 IF V= & M &EhiE - | mahasattva maha-maitrya maha-karunaya

maha-muditaya mahdépeksaya ca dharmam

desayanti.

3.0.6. IRER Rz 0 — 4 » IR DIBUR VE B RVEE » A
FALLEEALRR A > BRI 2 J\HIOE -

3.1 PEEZER (tusita-deva) T AR (manusya) -
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3.2. A (garbhdva-kranti) - '

3.3. #it4: (jati; janma) »

3.4. K (abhi-nis-kramana) - *°

3.5. F&JE (mara-tarjana; mara-dharsana) - *'

3.6. I ZF & : (evam ukte) 8 55 = IR (bhagavan ayusmantam subhiitim
etad avocat) : " (yat punar ayusman subhiitir evam aha. yadime dharma
bodhisattva-dharma, buddha-dharmah punah katame?) B[] 3 & & 78 &
% (eta eva subhiite buddha-dharma) > 78 - ZE = E » 1 — Y% (vad (PSP_6-
8:141) ebhir dharmaih) » & — Y] ¥ (sarv’akara-jiiatam abhi-sam-budhyate)
It &5 — P (tasya sarv’akara-jiiata-pr aptasya) » 7K B — Y] H &,
tH 4 (sarva-vasana’nu-samdhih pra-hiyate) - (tam bodhisattvo mahasattvo
‘bhi-sam-budhyate,) 75 24 W 2K - & - 1F 55 8 (tathagatendrhata samyak-sam-
buddhena) » Wy —Y) ik (sarva-dharma) » PA—FNABH BB B (eka-ksana-sam-
a-yuktaya prajiiaya) - WEHBE (abhi-sam-buddha) » 5 FIFEEE - &
W Z (ayam) G408 —3E - 25 (vi-Seso bodhisattvasya mahasattvasya

ca tathagatasydrhatah samyak-sam-buddhasya) - *
3.7. Bk - ¥
3.8. AJESE -

Y ~ B JE il 2 N BT
4.1.1. B[k (Sravaka-yana) BI BT » HEKEBEITHVESE » fEEE
MEE D ERRB - & E > ¥ AR IEEE (indicator items) » AR TF -
" 1 % & F (ksina [me] jatir (Skt.), khina jati (Pali)) ; 1T B 3 (usitam
brahma-caryam (Skt.), vusitam brahma-carivam (Pali)) ; Bt {E 2 W (krtam
karaniyam (Skt.), katam karaniyam (Pali)) ; HHIAZ%&E (ndparam ithyatvam
iti yatha-bhiitam pra-janati (Skt.), naparam itthattaya ti pajanati (Pali)) - | *
4.1.2. BEFRAMNF TR - EwE > —FH | > o8EE T HHEE
HIFE A e E A g AR o &5 AR AT R R R T
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R R s RE -~ RiE > Kg > BOKE 5 S5—FHH > RILFERLOE
HESR B 9% R R 2 I8 8% (nir-vana) BI85 5% > JRENZ2 R BBV AL (vimukti-
Jjhiana-darsana) -

4.2. ZH29E (bodhi-marga; bodhi-patha) FUEIT » /¥ E (s (prathama-
cittét-padam up’adaya) » 1 & & ¥) % 0 3 §&E (prathama-cittét-padika-
bodhisattva) » #& B 1E W X 2 (anu-purva-kriya) ~ % W X £ (anu-piirva-
Siks@) ~ 1T KAT (anu-pirva-prati-pat) » Jh EFEGHE LIESFEE - HE LA
AR A AR A S A AR AR g R AV BT - (B2 > e EE LIRSS
=12 BRIFEEZN > I TEE&BEAHEAETRNER > MEELERRE
MR (maha-pari-nirvana) FIE R -

43.1. EIEZENT - Bln > B E R - JORBIE HAETE - T ERn
mAEEEH T CFEHE > 58 TIEEBEAE, - KRER > AEELE—T)
R HEEAGE RN B EERE -

43.2. BIBZEA > P10 - SCFREZEE - M SR A T F (mafiju-
§rih kumara-bhiitah) » T B & A 3% fE & (a-pra-meya) & 35 (an-anta) 1~ 1]
B 5% (a-cintya) 7] {4 1K H) (a-sam-khyeya-kalpa) - T8 W5 ##5 > 5% - E2iE L
(naga-vamsdgra) Ul 7K (tathagato) - JE it (arhan) - 1F & Al (samyak-sam-
buddho) - BA1T /& (vidya-carana-sam-pannah) - Z#h (su-gato) - H[E# (loka-
vid) - & 15 H LR (an-ut-tarah purusa-damya-sarathih) - < N Bl (Sasta
devanam ca manusyanari ca) -+ i (buddho) - : B (bhagavan) - T~ It tH 7t
F 77 (daksinasyam disi) - 78 7> T 35 Bl 1 (ito buddha-ksetrad buddha-ksetra-
sahasrany ati-kramya) » B %4 5F (sama) > #£ 5 U ~ 7] (apa-gata-parvata-
nada) ~ Vb~ BETL ~ 4~ BB~ MR M40 % (sama-pani-tala-jata) » £
FTHRE (mrdu-tyna) » A1 - EEN (kacilindika) - BEFE _E A (naga-vamsdgra-
buddha) » T 1% tH 5 (loka-dhatu) - 15 ] #8 % Z& — 57 — 35 & (an-ui-tara-
samyak-sam-bodhi) ° «++++ NEE | il - BIEF - SEZE (sama) 5L - BETE [
(naga-vamsdgra-buddha) » 55 N\~ ? 7L REE - A LA 2 BISCRARAE
FF (mafiju-$rih kumara-bhiitah) & - | 7
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4.4. FRBEN BRI E R R RBEERE (maha-pari-nirvana) > R
AR AR A B AE (Sasvata; nitya) ~ BLEF (Santi) ~ JeAA (prabha) W55 -

451 B8R TESSE . BB EBEEM{TRA (arya-jhana-pratyatma-
gati-gocara) » i B BT H - N LU B # (Sasvatéccheda-vikalpa-bhava-bhava-
vivarjita) - | >

452. BB XL : BF (atha khalu) » 285 K T (te deva-putra) ] Z 31 =
(@yusmantam subhiitim etad avocat) : "% - B | AHz - BE - AF T
Z I FIFEEER (buddhatvam api sthavira subhiite) - W1%] ~ 2414k ~ W12 E

(svapnépamam mayépamam iti vadasi) » Z571En (tat kim manyase) - {823& (nir-

vanam api) » J12] ~ W4k ~ WZ AT B (svapnopamam mayopamam) ? |
=W EF (subhittir aha) : "R T MAES - KE S BF T
e FEFER 0L Wi WEAT R IR - B8 (nir-vanam apy
aham deva-putrah) » J1%] ~ Wk ~ Mt W (svapnépamam mayépamam iti
vadami) - FEKRKT | # (saced aham deva-putra) FE1F - FFIEEEE (nir-vanad
api kam-cid dharma-visistataram janiyam) » IR0 Z01Z] ~ M4k - 4158 i
B (tam apy aham svapnépamam mayoépamam vadeyam) - 7] DL & (tat kasya
hetos) ? (tatha hi) & K T (deva-putrah) | %] ~ b ~ B8 H (svapnas’ ca maya
ca) H—YJik - THERE > RE M (nir-vanam ca-dvayam) ~ PR}
(etad a-dvaidhi-karam) - | *
4.53. LIREER » MEAI » DIRZEEIER > NMEESE - thZnﬁ....ﬁ
R SRR IR (a-prati-sthita-nirvana; a-prati-sthitam nirvanam) -

o~ SRR JE fiRH B LW RS i B2 3 75 2K
5.1. W EE R AR e il i v i P FOE T R (B R AR TR S A S
AR -
52. RHERES nﬁﬁé}m$F‘b%E’J B —— TRy TR B
1. i BRI i
5.2.2. namah sakya-munaye buddhaya
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5.3. R R B LFRBR M E L — "TBNEEM LT
5.3.1. namo ratna-trayaya | namah sakya-munaye tathagatayarhate
samyak-sam-buddhiya | tad-yatha - om mune mune mahia-munaye

svaha ||

HESEIEE « Bin (B ) =8 - By (AR ) AR Rk
JEAE - IS - RISUCH - om 223 | BB | A ERHVEES - B S
%_f'é I 31

....................................

AERE

1.

W

10.

I1.

Osmund Bopearachchi, “Greek Helios or Indian Strya? The Spread of the Sun God Imagery from India to
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